
MANUAL DE UTILIZARE

Eticheta cu Numărul de Serie

    ATENŢIE
Citiţi toate precauţiile şi instruc-
ţiunile din acest manual înainte 
de a folosi acest echipament. 
Păstraţi acest manual pentru refe-
rinţă ulterioară.

N. Modelului PFEVEX74910.0
Nr. de Serie                                  

Scrieţi numărul de serie în spaţiul 
de mai sus, pentru referinţă.

www.iconeurope.com

ÎNTREBĂRI?
Dacă aveţi întrebări sau dacă există 
piese deteriorate sau lipsă contac-
taţi magazinul de unde aţi cumpărat 
acest produs.

Vizitaţi site-ul nostru web:  
www.iconsupport.eu
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AMPLASAREA ETICHETELOR DE AVERTIZARE

Etichetele de avertizare ilustrate 
aici sunt furnizate împreună cu 
acest produs. Aplicaţi etichetele 
de avertizare în partea de sus a 
avertizărilor în limba engleză din 
locaţiile indicate. Această ilus-
traţie indică locaţiile etichetelor 
de avertizare. Dacă o etichetă lip-
seşte sau este ilizibilă, consultaţi 
coperta faţă a acestui manual şi 
solicitaţi o altă etichetă gratuită. 
Aplicaţi eticheta în locaţia indi-
cată. Notă: Se poate ca etichetele 
să nu fie ilustrate la mărimea reală.

Pour arrêter, 
réduisez votre 

vitesse de 
pédalage de 

manière 
contrôlée.

Pour arrêter 
rapidement, 

utilisez le frein.

Les pédales 
continueront à 
tourner, soyez 
donc prudent 
lorsque vous 
ralentissez et 

stoppez.

Para parar, 
reduza a 

velocidade da 
pedalada de 

forma 
controlada. 

Para parar
rapidamente, 

utilize o travão. 

Os pedais 
continuam a 

rodar, por isso 
tenha

cuidado ao 
abrandar e parar.

Om te stoppen, 
neem uw 

pedaalsnelheid in 
een 

gecontroleerde 
manier af.

Om snel te 
stoppen, gebruik 

de rem.

De pedalen 
blijven 

ronddraaien zo 
wees voorzichtig 

wanneer u 
langzaam 

tot stilstand 
komt.

Per fermarsi 
ridurre la 

velocità della 
pedalata in 

modo 
controllato.

Per fermarsi 
velocemente 
usare il freno.

I pedali 
continueranno a 

girare fare 
quindi 

attenzione 
quando si 

rallenta o ci si 
ferma.

Para parar, 
reduzca la 

velocidad de sus 
pedales de 

manera 
controlada.

 
Para parar 

rápidamente, use 
el freno.

 
Los pedales 
continuarán 

girando así que 
tome precaución 

al reducir 
velocidad o parar. 

Um anzuhalten, 
reduzieren Sie 

Ihre 
Pedalgeschwind-

igkeit auf eine 
kontrollierte 

Weise.

Um schnell 
anzuhalten, 

benutzen Sie die 
Bremse.

Pedale werden 
sich weiterhin 

drehen, seien Sie 
also beim 

Verlangsamen 
und Anhalten 

vorsichtig.
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ЗА ДА СПРЕТЕ, 
НАМАЛЕТЕ 

СКОРОСТТА НА 
ПЕДАЛИТЕ ПО 
КОНТРОЛИРАН 

НАЧИН.

ЗА ДА СПРЕТЕ 
БЪРЗО, 

ИЗПОЛЗВАЙТЕ 
СПИРАЧКАТА.

ПЕДАЛИТЕ ЩЕ 
ПРОДЪЛЖАТ ДА СЕ 
ВЪРТЯТ, ТАКА МЕ 
ВНИМАВАЙТЕ ПРИ 
НАМАЛЯВАНЕ НА 
СКОРОСТТА И 
СПИРАНЕ.

STANNA GENOM 
ATT MINSKA 
PEDALHAS-

TIGHETEN PÅ ETT 
KONTROLLERAT 

SÄTT.

STANNA SNABBT 
GENOM ATT 
ANVÄNDA 
BROMSEN.

PEDALERNA 
KOMMER ATT 

FORTSÄTTA ATT 
ROTERA, SÅ VAR 
FÖRSIKTIG NÄR 
DU SAKTAR NER 
OCH STANNAR.

ЩОБ ЗУПИНИТИ 
ТРЕНАЖЕР, 
ЗМЕНШУЙТЕ 
ШВИДКІСТЬ 
ОБЕРТАННЯ 
ПЕДАЛЕЙ 

ПОСТУПОВО.

ЩОБ ЗУПИНИТИ 
ТРЕНАЖЕР 
ШВИДКО, 

СКОРИСТАЙТЕСЯ 
ГАЛЬМОМ.

ПЕДАЛІ 
ПРОДОВЖУЮТЬ 

ОБЕРТАТИСЯ, ТОМУ 
СПОВІЛЬНЮЙТЕ 
ОБЕРТАННЯ І 
ЗУПИНЯЙТЕ 
ТРЕНАЖЕР 
ОБЕРЕЖНО.

CUPRINS
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    AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de vătămare corporală gravă, citiţi toate 
precauţiile şi instrucţiunile importante din acest manual şi toate avertizările de pe bicicleta de 
exerciţii înainte de a folosi bicicleta de exerciţii. ICON nu îşi asumă nicio responsabilitate pentru 
vătămarea corporală sau deteriorarea bunurilor survenită în urma utilizării acestui produs.

1.	 �Înainte de a începe orice program de 
exerciţii, consultaţi-vă medicul personal. 
Această recomandare este importantă mai 
ales pentru persoanele cu vârsta peste 35 de 
ani sau persoanele cu probleme de sănătate 
pre-existente.

2.	 Utilizaţi bicicleta de exerciţii numai conform 
descrierii din acest manual.

3.	 �Este responsabilitatea proprietarului să 
se asigure că toţi utilizatorii bicicletei de 
exerciţii sunt informaţi corespunzător privind 
toate precauţiile. 

4.	 �Bicicleta de exerciţii este destinată numai 
utilizării la domiciliu. Nu utilizaţi bicicleta de 
exerciţii într-un spaţiu destinat comerțului 
sau închirierii sau într-o instituţie.

5.	 �Păstraţi bicicleta de exerciţii într-un spaţiu 
acoperit, ferit de umezeală şi praf. Nu 
depozitaţi bicicleta de exerciţii în garaj, într-o 
curte acoperită sau în apropierea unei surse 
de apă.

6.	 �Amplasaţi bicicleta de exerciţii pe o suprafaţă 
plană, aşezând un covoraş sub bicicletă 
pentru a proteja podeaua sau covorul. 
Asiguraţi-vă că în jurul bicicletei de exerciții 
există un spaţiu liber de cel puţin 0,6 m. 

7.	 �Periodic, inspectaţi şi strângeţi 
corespunzător toate piesele. Înlocuiţi imediat 
toate piesele uzate.

8.	 �Ţineţi în permanenţă copiii cu vârsta sub 12 
ani şi animalele de companie la distanţă de 
bicicleta de exerciţii.

9.	 �Purtaţi haine corespunzătoare atunci când 
utilizaţi bicicleta de exerciţii; nu purtaţi haine 
largi care s-ar putea prinde în piesele mobile 
ale bicicletei de exerciţii. Purtaţi întotdeauna 
pantofi de sport pentru protecţia picioarelor.

10.	Bicicleta de exerciţii nu trebuie să fie utilizată 
de persoane cu greutatea de peste 113 kg.

11.	�Întotdeauna ţineţi spatele drept în timp ce 
utilizaţi bicicleta de exerciţii; nu vă arcuiţi 
spatele.

12.	�Bicicleta de exerciţii nu are roată liberă; 
pedalele vor continua să se mişte până când 
roata volantă se opreşte. Reduceţi viteza de 
pedalare într-un mod controlat.

13.	�Pentru a opri roata volantă rapid, apăsaţi 
maneta de frânare, în jos.

14.	�Atunci când nu utilizaţi bicicleta de exerciţii, 
strângeţi complet butonul pentru reglarea 
nivelului de rezistenţă, pentru a împiedica 
mişcarea roţii volante.

15.	Nu lubrifiaţi plăcuţele de frână, pentru a evita 
deteriorarea acestora.

16.	�Exerciţiile fizice excesive pot avea drept 
rezultat vătămarea corporală gravă sau dece-
sul. Dacă vă simţiţi slăbit sau dacă simţiţi 
dureri în timp ce utilizaţi bicicleta de exerciţii, 
opriţi-vă imediat şi odihniţi-vă.

PRECAUŢII IMPORTANTE
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Vă mulţumim că aţi ales noua bicicletă de exerciţii 
PROFORM® 290 SPX. Mersul pe bicicletă reprezintă 
un exercițiu eficient pentru creşterea sănătăţii siste-
mului cardiovascular, pentru dezvoltarea rezistenţei 
şi pentru tonifierea organismului. Bicicleta de exerciţii 
290 SPX oferă o gamă variată de funcţii menite să facă 
exerciţiile fizice la domiciliu mai eficiente şi mai plăcute.

Este în beneficiul dumneavoastră să citiţi acest 
manual cu atenţie înainte de a utiliza bicicleta 

de exerciţii. Dacă aveţi întrebări după ce citiţi acest 
manual, citiţi coperta faţă a manualului. Pentru a ne 
ajuta să vă oferim asistenţă, notaţi numărul modelului şi 
numărul de serie al produsului înainte de a ne contacta. 
Numărul modelului şi locaţia etichetei cu numărul de 
serie sunt indicate pe coperta faţă a acestui manual. 

Înainte de a citi mai departe, studiaţi desenul de mai jos 
pentru a vă familiariza cu componentele marcate.

Buton Reglare Nivel Rezistenţă

Manetă de Frânare

Şa

Buton de Reglare

Buton de Reglare

Pedală/Curea

Suport pentru Sticla de Apă

Talpă de Egalizare

Corn de Ghidon

OPERAŢIUNI PRELIMINARE

Roată

Talpă de Egalizare
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Pentru asamblare sunt necesare două persoane. Aşezaţi toate piesele bicicletă de exerciţii într-un spaţiu 
liber şi îndepărtaţi materialele de ambalare. Nu eliminaţi la deşeuri materialele de ambalare până la terminarea 
asamblării. 

Pe lângă instrumentul(instrumentele) inclus(e), pentru asamblare este necesară o cheie  
universală                      şi o şurubelniţă Phillips                     . 

Notă: Dacă din setul de piese lipseşte o piesă, verificaţi dacă aceasta a fost pre-asamblată.

1.	� Scoateţi cele două şuruburi, cele două şaibe şi 
suportul de fixare în timpul transportului (nu este 
indicat în desen) din partea dorsală a Cadrului 
(1), dacă este cazul. Aruncaţi şuruburile, şaibele 
şi suportul de fixare în timpul transportului.

	� Identificaţi Stabilizatorul Spate (7), care nu este 
echipat cu roţi.

	� Strângeţi două dintre Piuliţele Hexagonale M10 
(49) pe două dintre Picioarele de Egalizare (16). 
Apoi, strângeţi Picioarele de Egalizare pe partea 
de dedesubt a Stabilizatorului Spate (7).

�	� Fixaţi Stabilizatorul Spate (7) pe Cadru (1) 
folosind două Şuruburi M10 x 25mm (34) şi două 
Şaibe M10 (33).

2.	� Scoateţi cele două şuruburi, cele două şaibe şi 
suportul de fixare în timpul transportului (nu este 
indicat în desen) din partea frontală a Cadrului 
(1), dacă este cazul. Aruncaţi şuruburile, şaibele 
şi suportul de fixare în timpul transportului.

	� Orientaţi Stabilizatorul Faţă (8) astfel încât Roţile 
(21) să fie în poziţia indicată.

	� Fixaţi Stabilizatorul Faţă (8) pe Cadru (1) 
folosind două Şuruburi M10 x 25mm (34) şi două 
Şaibe M10 (33).

1

34

33

49

16

7

1

1

8

49

16

21

21

34

33

2

33

ASAMBLAREA



5.	� Fixaţi Cornul de Ghidon (5) pe Tija de Suport 
pentru Cornul de Ghidon (4), folosind două 
Şuruburi M10 x 25mm (34) şi două Şaibe M10 
(33).

5

4

5
34

33
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4.	� Poziţionaţi Tija de Suport pentru Cornul de 
Ghidon (4) conform desenului.

	� Identificaţi Butonul de Reglare (23) pe partea din 
faţă a Cadrului (1). Slăbiţi Butonul de Reglare şi 
trageţi-l înspre exterior. Apoi, introduceţi Tija de 
Suport pentru Cornul de Ghidon (4) în Cadru.

	� Mişcaţi Tija de Suport pentru Cornul de Ghidon 
(4) în sus sau în jos pentru a o fixa în poziţia 
dorită, introduceţi Butonul de Reglare (23) într-
un orificiu de reglare din Tija de Suport pentru 
Cornul de Ghidon, apoi strângeţi Butonul de 
Reglare. Asiguraţi-vă că Butonul de Reglare 
este introdus ferm într-un orificiu de reglare.

3

4

3.	� Identificaţi Pedala din Dreapta (35), care este 
marcată cu „R” (L sau Left indică partea stângă; 
R sau Right indică partea dreaptă).

	� Utilizând o cheie reglabilă, strângeţi ferm 
Pedala din Dreapta (35) rotind-o în sensul ace-
lor de ceasornic în Axul Pedalier din Dreapta 
(31).

	� Apoi, strângeţi Pedala din Stânga (61) în sens 
invers acelor de ceasornic, în Axul Pedalier din 
Stânga (nu este indicat în desen).

61

35

4

23
1

31
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66.	� Poziţionaţi Tija de Suport pentru Şa (2) conform 
desenului.

	� Identificaţi Butonul de Reglare (23) pe partea din 
spate a Cadrului (1). Slăbiţi Butonul de Reglare 
şi trageţi-l înspre exterior. Apoi, introduceţi Tija 
de Suport pentru Şa (2) în Cadru.

	� Mişcaţi Tija de Suport pentru Şa (2) în sus sau 
în jos pentru a o fixa în poziţia dorită, introduceţi 
Butonul de Reglare (23) într-un orificiu de reglare 
din Tija de Suport pentru Şa, apoi strângeţi 
Butonul de Reglare. Asiguraţi-vă că Butonul 
de Reglare este introdus ferm într-un orificiu 
de reglare.

2

1
23

7

3
2

1

23

22
7.	� Poziţionaţi Şaua (22) şi Suportul pentru Şa (3) 

conform desenului.

	 �Consultaţi desenul inserat. Fixaţi Şaua (22) 
pe Suportul pentru Şa (3) folosind două Piuliţe 
Hexagonale M8 (66). Asiguraţi-vă că nasul 
Şeii este poziţionat drept înainte, înainte de a 
strânge Piuliţele Hexagonale.

	� Identificaţi Butonul de Reglare (23) situat pe 
Tija de Suport pentru Şa (2). Slăbiţi Butonul 
de Reglare şi trageţi-l înspre exterior. Apoi, 
introduceţi Suportul pentru Şa (3) în Tija de 
Suport pentru Şa.

	� Glisaţi Suportul pentru Şa (3) în poziţia dorită, 
introduceţi Butonul de Reglare (23) într-unul 
dintre orificiile de reglare din Suportul pentru Şa, 
apoi strângeţi Butonul de Reglare. Asiguraţi-vă 
că Butonul de Reglare este introdus ferm 
într-un orificiu de reglare.

8.	 �Asiguraţi-vă că toate piesele sunt strânse corespunzător înainte de a utiliza bicicleta de exerciţii. Notă: 
După terminarea asamblării este posibil să rămână câteva piese. Aşezaţi un covoraş sub bicicleta de exerciţii 
pentru a proteja podeaua.

66

22

3
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CUM SĂ UTILIZAŢI BICICLETA DE EXERCIŢII
CUM SĂ REGLAŢI UNGHIUL ŞEII

Puteţi regla unghiul şeii pentru a obţine poziţia cea mai 
confortabilă. De asemenea, puteţi mişca şaua înainte 
sau înapoi, prin glisare, pentru un confort sporit, sau 
puteţi regla distanţa până la cornul de ghidon.

Pentru a regla şaua, consultaţi desenul aferent pasului 
7 al asamblării, de la pagina 7. Slăbiţi piuliţele situate 
pe clemele şeii, prin câteva rotiri repetate, înclinaţi 
şaua în sus sau în jos sau glisaţi şaua înainte ori 
înapoi, pentru fixarea acesteia în poziţia dorită. Apoi, 
strângeţi din nou piuliţele.

CUM SĂ REGLAŢI POZIŢIA ORIZONTALĂ A ŞEII

Pentru a regla poziţia 
şeii, slăbiţi mai întâi 
butonul de reglare 
şi trageţi-l în jos. 
Apoi, mişcaţi şaua 
înainte sau înapoi, 
introduceţi butonul 
de reglare într-un 
orificiu de reglare al 
suportului pentru şa, 
şi strângeţi bine butonul de reglare. Asiguraţi-vă că 
butonul de reglare este introdus într-un orificiu de 
reglare.

CUM SĂ REGLAŢI TIJA DE SUPORT PENTRU ŞA 

Pentru a efectua exerciţii eficiente, şaua trebuie să 
se afle la înălţimea potrivită. Atunci când pedalaţi, 
genunchii dumneavoastră trebuie să prezinte o uşoară 
curbură în momentul în care pedalele se află în poziția 
cea mai de jos. 

Pentru a regla 
înălţimea şeii, slăbiţi 
mai întâi butonul de 
reglare şi trageţi-l 
spre exterior. Apoi, 
mişcaţi tija de suport 
pentru şa în sus sau 
în jos, introduceţi 
butonul de reglare 
într-un orificiu de 
reglare al tijei de suport pentru şa, şi strângeţi bine 
butonul de reglare. Asiguraţi-vă că butonul de 
reglare este introdus într-un orificiu de reglare. 

CUM SĂ REGLAŢI TIJA DE SUPORT PENTRU 
CORNUL DE GHIDON

Pentru a regla înăl-
ţimea tijei de suport 
pentru cornul de ghi-
don, slăbiţi mai întâi 
butonul de reglare şi 
trageţi-l spre exterior. 
Apoi, mişcaţi tija de 
suport pentru cornul 
de ghidon în sus sau 
în jos, introduceţi 
butonul de reglare într-un orificiu de reglare al tijei de 
suport pentru cornul de ghidon, şi strângeţi bine buto-
nul de reglare. Asiguraţi-vă că butonul de reglare 
este introdus într-un orificiu de reglare.

Buton de 
reglare

Tijă Suport Corn 
de Ghidon

Tijă de 
suport şa

Buton de 
reglare

Şa

Buton de 
reglare
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CUM SĂ REGLAŢI CURELELE PEDALELOR

Pentru a strânge curelele pedalelor (consultaţi desenul 
de la pagina 4), trageţi, pur şi simplu, de capetele cure-
lelor pedalelor. Pentru a slăbi curelele pedalelor, ţineţi 
apăsate butoanele cataramelor, reglaţi curelele pedale-
lor în poziţia dorită, apoi daţi drumul butoanelor.

CUM SĂ REGLAŢI REZISTENŢA LA PEDALARE 

Pentru a mări 
rezistenţa opusă de 
pedale, rotiţi butonul 
de reglare a nive-
lului de rezistenţă 
în sensul acelor de 
ceasornic; pentru a 
micşora rezistenţa, 
rotiţi butonul de 
reglare a nivelului de 
rezistenţă în sens opus acelor de ceasornic. Pentru 
a opri roata volantă, apăsaţi maneta de frânare, 
în jos. În scurt timp, roata volantă ar trebui să se 
oprească complet. 

IMPORTANT: Atunci când nu utilizaţi bicicleta de 
exerciţii, strângeţi complet butonul pentru reglarea 
nivelului de rezistenţă.

CUM SĂ STABILIZAŢI BICICLETA DE EXERCIŢII

În cazul în care bicicleta de exerciţii prezintă uşoare 
vibraţii pe podea în timpul utilizării, rotiţi unul sau 
ambele butoane de egalizare situate pe stabilizatorul 
din faţă sau pe cel din spate (consultaţi desenul de la 
pagina 4), până la eliminarea vibraţiilor.

CUM SĂ ÎNTREŢINEŢI BICICLETA DE EXERCIŢII

Verificaţi şi strângeţi periodic toate piesele bicicletei de 
exerciţii. Înlocuiţi imediat toate piesele uzate. 

Pentru a curăţa bicicleta de exerciţii, folosiţi o cârpă 
umedă şi o cantitate mică de detergent neagresiv. 
IMPORTANT: Pentru a preveni deteriorarea con-
solei, ţineţi lichidele la distanţă de consolă şi feriţi 
consola de lumina solară directă.

Manetă de 
Frânare

Buton Reglare 
Nivel Rezistenţă
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	 1	 1	 Cadru
	 2	 1	 Tijă de Suport Şa
	 3	 1	 Suport pentru Şa
	 4	 1	 Tijă Suport Corn de Ghidon
	 5	 1	 Corn de Ghidon
	 6	 2	 Piuliţă Capac M12
	 7	 1	 Stabilizator Spate
	 8	 1	 Stabilizator Faţă
	 9	 1	 Manetă de Frânare
	 10	 1	 Garnitură de Pâslă
	 11	 1	 Buton Reglare Nivel Rezistenţă
	 12	 1	 Ax Pedalier Stânga
	 13	 7	 Şurub Autofiletant
	 14	 1	 Apărătoare Dreapta
	 15	 1	 Apărătoare Stânga
	 16	 4	 Talpă de Egalizare
	 17	 2	 Manşon Tijă de Suport pentru Şa
	 18	 4	 Capac Stabilizator
	 19	 3	 Capac Tijă de Suport
	 20	 1	 Capac Apărătoare
	 21	 2	 Roată
	 22	 1	 Şa
	 23	 3	 Buton de Reglare
	 24	 1	 Capac Sistem de Frânare
	 25	 1	 Capac Cadru
	 26	 2	 Distanţier Plastic 6,5mm
	 27	 5	 Piuliţă T1
	 28	 1	 Lanţ
	 29	 2	 Şaibă Suport
	 30	 1	 Ax Pedalier
	 31	 1	 Braţ/Manivelă Dreapta Ax Pedalier 
	 32	 2	 Capac Ax Pedalier
	 33	 6	 Şaibă M10
	 34	 6	 Şurub M10 x 25mm
	 35	 1	 Pedală/Curea Dreapta

	 36	 1	 Roată Volantă
	 37	 1	 Ax Roată Volantă
	 38	 2	 Suport Roată Volantă
	 39	 1	 Manşon
	 40	 2	 Contrapiuliţă M8
	 41	 2	 Plăcuţă de Frână
	 42	 1	 Cap de Prindere Sistem de Frânare
	 43	 1	 Şaibă Buton de Reglare
	 44	 2	 Rulment Roată Volantă
	 45	 2	 Lagăr Principal
	 46	 4	 Rulment Roată
	 47	 1	 Barbotin Roată Volantă
	 48	 2	 Inel Elastic
	 49	 4	 Piuliţă Hexagonală M10
	 50	 3	 Set Şuruburi 
	 51	 1	 Şurub M6 x 40mm
	 52	 4	 Şaibă M5
	 53	 2	 Piuliţă Braţ
	 54	 2	 Şurub M5 x 25mm
	 55	 3	 Piuliţă Hexagonală Subţire M12
	 56	 1	 Piuliţă cu Guler M6
	 57	 2	 Piuliţă de Fixare
	 58	 1	 Contrapiuliţă M10
	 59	 2	 Şurub M5 x 12mm
	 60	 1	 Suport pentru Sticla de Apă
	 61	 1	 Pedală/Curea Stânga
	 62	 2	 Şurub M5 x 12mm
	 63	 2	 Cablu de Frână
	 64	 1	 Caliper Frână
	 65	 2	 Suport Plăcuţă de Frână
	 66	 2	 Piuliţă Hexagonală M8
	 67	 1	� Manşon Tijă Suport Corn de Ghidon 
	 *	 –	 Instrument de Asamblare
	 *	 –	 Manual de Utilizare

	 Nr.	 Cant.	 Descriere 	 Nr. 	 Cant.	 Descriere

Notă: Specificaţiile pot fi modificate fără notificare. Pentru informaţii referitoare la comandarea pieselor de schimb, 
consultaţi coperta spate a acestui manual. *Aceste piese nu sunt ilustrate.
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Nr. de Catalog 316620 R0212A	 Tipărit in China © 2012 ICON IP, Inc.

Pentru a comanda piese de schimb, consultaţi coperta faţă a acestui manual. Pentru a ne ajuta să vă oferim asis-
tenţă, pregătiţi-vă să ne furnizaţi următoarele informaţii atunci când ne contactaţi: 

•  numărul modelului şi numărul de serie al produsului (consultaţi coperta faţă a acestui manual)

•  numele produsului (consultaţi coperta faţă a acestui manual)

•  �numărul cheie şi descrierea piesei(pieselor) de schimb (consultaţi LISTA DE PIESE şi DESENUL DETALIAT de 
la sfârşitul acestui manual)

COMANDAREA PIESELOR DE SCHIMB


